
EB9033 - Pile lithium 3V (CR2032)

Lisez attentivement ces instructions avant la première utilisation, 
puis conservez cette notice. 

Pèse-personne électronique en verre

Notice d’utilisation
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Afin d’éviter des dégâts provoqués par une utilisation 
incorrecte, veuillez lire attentivement ce mode d’emploi. 
Veuillez tenir compte tout particulièrement des consignes de 
sécurité.

Attention :
 - Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au 

moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées 
d’expérience ou de connaissance, s’ils (si elles) sont 
correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives 
à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage 
et l’entretien par l’usager ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance.

 - Différents types de piles ou des piles neuves et usagées ne 
doivent pas être mélangés.

 - Les piles doivent être mises en place en respectant la 
polarité.

 - Les piles usées doivent être enlevées du produit.
 - Les piles doivent être mises au rebut de façon sûre et 

déposées dans des bacs de collecte prévus (renseignez-
vous auprès de votre revendeur) afin de protéger 
l’environnement.

 - Les piles ne doivent pas être exposées à une chaleur 
excessive telle que celle du soleil, d’un feu ou d’origine 
similaire.

CONSEILS D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN
1.	 La	 plaque	 de	 verre	 de	 la	 balance	 peut	 être	 glissante	 lorsqu’elle	

est	 mouillée.	 Vous	 devez	 donc	 veiller	 à	 ce	 qu’elle	 soit	 sèche	 en	
permanence.
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2.	 Tenez-vous	droit	sans	bouger	pendant	la	pesée.	
3.	 Veillez	à	NE	JAMAIS	frapper,	heurter	ou	faire	tomber	la	balance.
4.	 Votre	 balance	 étant	 un	 instrument	 de	 précision,	 vous	 devez	 la	

manipuler	avec	le	plus	grand	soin.	
5.	 Nettoyez	 votre	 balance	 avec	 un	 chiffon	 humide	 et	 veillez	 à	 ce	

qu’aucun	 liquide	 ne	 pénètre	 à	 l’intérieur.	 N’utilisez	 JAMAIS	 de	
produits	de	nettoyage	chimiques	ou	abrasifs.

6.	 Rangez	votre	balance	dans	un	endroit	frais	et	sec.
7.	 Votre	balance	doit	toujours	être	en	position	horizontale.
8.	 Si	vous	ne	parvenez	pas	à	allumer	votre	balance,	vérifiez	qu’elle	

contient	une	pile	et	que	celle-ci	n’est	pas	usée.	Insérez	ou	remplacez	
la	pile,	selon	le	cas.

9.	 Si	 un	 message	 d’erreur	 s’affiche	 ou	 si	 vous	 ne	 parvenez	 pas	 à	
éteindre	 la	 balance	 pendant	 une	 longue	 période,	 retirez	 la	 pile	
pendant	 environ	 3	 secondes,	 puis	 réinstallez-la	 afin	 de	 régler	
ce	 problème	 logiciel.	 Si	 le	 problème	 n’est	 toujours	 pas	 résolu,	
demandez	conseil	à	votre	revendeur.

10.	La	balance	ne	doit	pas	être	utilisée	à	des	fins	commerciales.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION :

 ■ PILE
Pile	lithium	1	x	3	V	(CR2032).	Veuillez	retirer	le	film	isolant	présent	sur	
le	contact	de	la	pile	avant	utilisation.

3V
CR2032

+
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 ■ REMPLACEMENT DE LA PILE

Ouvrez	 le	 couvercle	 du	 compartiment	 à	 piles	 situé	 à	 l’arrière	 de	 la	
balance,
A)	 Retirez	la	pile	usagée	à	l’aide	d’un	objet	pointu	comme	indiqué	sur	

l’illustration	1.
B)	 Installez	 la	nouvelle	batterie	en	plaçant	un	côté	de	 la	pile	sous	 la	

cloison	puis	appuyez	sur	l’autre	côté.
Veillez	à	respecter	la	polarité.

 ■ UTILISATION

Etape	1	:	Pour	obtenir	des	mesures	précises,	placez	la	balance	sur	un	
sol	dur	et	plat	(éviter	les	surfaces	molles	ou	les	tapis).

Cloison de la pile

Cloison 
de la pile

Illustration 1

3V
CR2032

+
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Etape	 2.	 Montez	 doucement	 sur	 la	 balance.	 Cela	 aura	 pour	 effet	
de	 l’allumer.	 Tenez-vous	 debout	 sans	 bouger	 sur	 la	 balance,	 en	
répartissant	votre	poids	de	manière	égale.
Au	bout	de	quelques	instants,	le	chiffre	correspondant	à	votre	poids	se	
stabilise	sur	l’afficheur.

Pesage de charges supplémentaires :

Une	 fois	 l’affichage	 de	 votre	 poids	 stabilisé,	 vous	 pouvez	 peser	 des	
charges	supplémentaires.	Pour	obtenir	une	nouvelle	mesure	de	poids,	
la	charge	supplémentaire	à	peser	doit	être	supérieure	à	2	kg.
Exemple	 :	 Pour	 savoir	 combien	 pèse	 votre	 bébé,	 vous	 pouvez	 vous	
peser	d’abord,	puis	prendre	votre	bébé	dans	vos	bras	sans	descendre	
de	la	balance.
La	valeur	qui	s’affiche	correspond	à	votre	poids	augmenté	de	celui	de	
votre	bébé.	En	soustrayant	votre	poids	(première	valeur)	au	poids	total	
(seconde	valeur),	vous	obtiendrez	le	poids	de	votre	bébé.

Prenez votre 
bébé sans 
descendre de la 
balance.

Les chires clignotent 
et se stabilisent. A�chage du poids total.
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 ■ INDICATION DE PILE USAGÉE

Pile usagée. Veuillez	la	remplacer	par	une	neuve.

 ■ ÉCHEC DE LA PESÉE

Si	le	message	«				»	s’affiche	lorsque	vous	descendez	de	la	balance,	
cela	signifie	qu’il	y	a	une	erreur de lecture.	Veuillez	réessayer.		

GARANTIE :
Cet	appareil	est	garanti	1	an	à	compter	de	sa	date	de	vente	par	 le	
distributeur	sur	présentation	de	la	preuve	d’achat	(ticket	de	caisse	ou	
facture	datés).
Cette	garantie	couvre	la	main-d’œuvre	et	les	pièces	détachées.
Sont	exclus	de	la	garantie:
	- Tout	 dommage	 consécutif	 à	 une	 utilisation	 impropre	 de	 l’appareil	

(usage	professionnel	non	autorisé).

Cet	 appareil	 ne	 doit	 pas	 être	 éliminé	 avec	 les	 ordures	
ménagères	 mais	 orienté	 vers	 les	 points	 de	 collecte	 mis	
à	 votre	 disposition.	 Il	 peut	 présenter	 un	 danger	 pour	
l’environnement.
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EB9033 - Lithiumbatterij 3V (CR2032)

Lees aandachtig de instructies voor het eerste gebruik  en bewaar 
deze handleiding.

Glazen elektronische personenweegschaal

Gebruikershandleiding
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Gelieve aandachtig deze gebruikershandleiding te lezen om 
schade door een onjuist gebruik te voorkomen. Houd vooral 
rekening met de veiligheidsrichtlijnen.

Opgelet:
 - Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van ten 

minste 8 jaar en door personen met beperkte fysieke, 
zintuiglijke of geestelijke vermogens of zonder ervaring en 
kennis van het apparaat, indien zij onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen over het veilig gebruik van het 
apparaat en de mogelijke gevaren ervan hebben begrepen. 
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen 
en het onderhoud door de gebruiker mogen niet worden 
uitgevoerd door kinderen zonder toezicht.

 - Geen verschillende types batterijen of nieuwe en gebruikte 
batterijen tezamen gebruiken.

 - Bij het plaatsen van de batterijen de polariteit respecteren.
 - Gebruikte batterijen verwijderen uit het product.
 - De batterijen moeten op een veilige manier worden 

afgevoerd. De batterijen wegwerpen in de hiervoor 
voorziene inzamelbakken (raadpleeg uw verkoper) teneinde 
het milieu te beschermen. 

 - De batterijen mogen niet worden blootgesteld aan een te 
grote warmte zoals van de zon, een vuur of een gelijkaardige 
warmtebron.

GEBRUIKS- EN ONDERHOUDSAANWIJZINGEN
1.	 De	glazen	plaat	van	de	weegschaal	kan	glad	zijn	wanneer	ze	nat	is.	

U	moet	er	dus	op	toezien	dat	zij	altijd	droog	is.
2.	 Blijf	tijdens	het	wegen	rechtop	staan	zonder	te	bewegen.	
3.	 NOOIT	 tegen	 de	 weegschaal	 slaan,	 ze	 niet	 blootstellen	 aan	

schokken	of	laten	vallen.
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4.	 Uw	weegschaal	is	een	precisie-instrument,	u	moet	het	dus	met	de	
grootste	zorgvuldigheid	behandelen.	

5.	 Reinig	uw	weegschaal	met	een	vochtige	doek	en	zorg	dat	er	geen	
vloeistof	 in	 de	 weegschaal	 komt.	 Gebruik	 NOOIT	 chemische	 of	
schurende	reinigingsproducten.

6.	 Berg	uw	weegschaal	op	een	koele	en	droge	plaats	op.
7.	 Uw	weegschaal	moet	altijd	in	horizontale	positie	zijn.
8.	 Indien	u	er	niet	in	slaagt	de	weegschaal	aan	te	schakelen,	controleer	

dan	of	zij	een	batterij	bevat	en	of	deze	niet	leeg	is.	Plaats	een	batterij	
of	vervang	ze,	afhankelijk	van	de	situatie.

9.	 Indien	 er	 een	 foutmelding	 verschijnt	 en	 u	 er	 niet	 in	 slaagt	 de	
weegschaal	 uit	 te	 schakelen	 gedurende	 een	 lange	 tijd,	 verwijder	
dan	 de	 batterij	 gedurende	 ongeveer	 3	 seconden	 en	 plaats	 ze	
opnieuw	om	dit	softwareprobleem	op	te	lossen.	Indien	het	probleem	
nog	steeds	niet	is	opgelost,	raadpleeg	dan	uw	verkoper.

10.	De	 weegschaal	 mag	 niet	 worden	 gebruikt	 voor	 commerciële	
doeleinden.

GEBRUIKSAANWIJZING:

 ■ BATTERIJ
Lithiumbatterij	1	x	3	V	(CR2032).	Verwijder	de	isolerende	filmlaag	op	
het	contactpunt	van	de	batterij	voor	gebruik.

3V
CR2032

+
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 ■ VERVANGING VAN DE BATTERIJ

Open	 het	 deksel	 van	 het	 batterijvakje	 aan	 de	 achterzijde	 van	 de	
weegschaal.
A)	 Verwijder	 de	 lege	 batterij	 met	 behulp	 van	 een	 puntig	 voorwerp	

zoals	aangegeven	in	afbeelding	1.
B)	 Plaats	de	nieuwe	batterij	door	een	zijde	van	de	batterij	onder	het	

afdekplaatje	te	schuiven,	druk	vervolgens	op	de	andere	zijde.
Respecteer	de	polariteit.

 ■ GEBRUIK

Stap	1:	Om	precieze	een	meetaanduiding	te	verkrijgen,	de	weegschaal	
op	 een	 harde	 en	 vlakke	 ondergrond	 plaatsen	 (vermijd	 zachte	
oppervlakken	of	tapijten).

Batterijvak

Batterijvak 

Afbeelding 1

3V
CR2032

+
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Stap	 2:	Ga	 zachtjes	 op	 de	 weegschaal	 staan.	 Hierdoor	 treedt	 zij	 in	
werking.	Blijf	rechtop	staan	zonder	op	de	weegschaal	te	bewegen	en	
verdeel	uw	gewicht	op	evenredige	wijze.
Na	enkele	ogenblikken	zal	het	cijfer	dat	overeenstemt	met	uw	gewicht	
op	de	display	zich	stabiliseren.

Het wegen van bijkomende lasten: 

Wanneer	 de	 aanduiding	 van	 uw	 gewicht	 zich	 gestabiliseerd	 heeft,	
kunt	u	bijkomende	lasten	wegen.	Elke	bijkomende	te	wegen	last	moet	
zwaarder	zijn	dan	2	kg	om	een	nieuwe	waarde	te	verkrijgen.	
Voorbeeld:	 Om	 te	 weten	 hoe	 zwaar	 uw	 baby	 weegt,	 kunt	 u	 eerst	
uzelf	wegen,	vervolgens	uw	baby	 in	uw	armen	nemen	zonder	van	de	
weegschaal	af	te	stappen.
De	waarde	die	wordt	weergegeven	stemt	overeen	met	uw	gewicht	vermeerderd	
met	dat	van	uw	baby.	Door	uw	gewicht	(eerste	waarde)	af	te	trekken	van	
het	totaalgewicht	(tweede	waarde),	verkrijgt	u	het	gewicht	van	uw	baby.

Neem uw baby 
op zonder van 
de weegschaal af 
te gaan.

De cijfers knipperen 
en stabiliseren zich.

Weergave van het 
totaalgewicht.
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 ■ AANDUIDING LEGE BATTERIJ

Batterij leeg.	Gelieve	deze	te	vervangen	door	een	nieuwe.

 ■ WEGEN MISLUKT

Wanneer	de	boodschap	«				»	verschijnt	wanneer	u	van	de	weegschaal	
afstapt,	 betekent	 dit	 dat	 er	 een	 leesfout	 is	 opgetreden.	 Gelieve	 het	
opnieuw	te	proberen.

GARANTIE:
Dit	apparaat	heeft	een	garantie	van	één	jaar	vanaf	de	verkoopdatum	
door	de	verdeler,	tegen	voorlegging	van	het	aankoopbewijs	(gedateerd	
kasticket	of	factuur).
Deze	garantie	dekt	de	onderhoudskosten	en	de	wisselstukken.
Vallen	niet	onder	de	garantie:
	- Elke	beschadiging	 ten	gevolge	van	een	verkeerd	gebruik	van	het	

apparaat	(niet-toegestaan	professioneel	gebruik).

Dit	 apparaat	 mag	 niet	 weggeworpen	 worden	 met	 het	
huishoudelijk	afval	maar	moet	naar	een	hiervoor	voorzien	
inzamelpunt	 worden	 gebracht.	 Het	 kan	 een	 gevaar	
betekenen	voor	het	milieu.
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EB9033 - Bateria litowa 3V (CR2032)

Przed pierwszym użyciem prosimy uważnie przeczytać instrukcję 
i zachować do późniejszego wglądu.

Elektroniczna waga łazienkowa ze szkła

Instrukcja obsługi
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Aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym użyciem, 
prosimy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi. Szczególną 
uwagę prosimy zwrócić na zalecenia dotyczące bezpieczeństwa.

Uwaga:
 - Urządzenie nie jest przeznaczone do użycia przez dzieci w wieku 

poniżej 8 lat oraz osoby, których zdolności fizyczne, sensoryczne 
lub umysłowe są ograniczone lub też osoby, które nie posiadają 
odpowiedniego doświadczenia bądź wiedzy, chyba że pozostają 
one pod opieką i nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo, która przekazała im niezbędne informacje 
dotyczące prawidłowej obsługi urządzenia. Dzieci nie powinny 
bawić się urządzeniem. Prace dotyczące czyszczenia i konserwacji 
urządzenia nie mogą być wykonywane przez dzieci w wieku 
poniżej 8 lat i bez nadzoru osób dorosłych.

 - Nie należy mieszać ze sobą różnych typów baterii, ani używać 
jednocześnie baterii nowych i starych.

 - Baterie muszą być zainstalowane z zachowaniem polaryzacji.
 - Zużyte baterie muszą być wyjęte z urządzenia.
 - Baterie pilota zdalnego sterowania muszą być usunięte w 

sposób bezpieczny. Wyrzucić je do odpowiedniego pojemnika 
(zapytać sprzedawcy), aby przyczyniać się do ochrony środowiska 
naturalnego. 

 - Baterii nie należy wystawiać na działanie zbyt wysokiej 
temperatury, np. promieni słonecznych, ognia lub innych źródeł 
wysokiej temperatury.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA I 
 CZYSZCZENIA
1. Szklana płyta wagi może być śliska, gdy jest mokra. Należy więc zwracać 

uwagę, na to czy jest cały czas sucha.
2. Podczas ważenia, należy stać prosto i nie ruszać się. 
3. NIGDY nie uderzać i nie rzucać wagą.
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4. Waga jest przyrządem precyzyjnym - zachować szczególną ostrożność.
5. Do czyszczenia wagi używać wilgotnej szmatki i uważać, by płyn nie 

przedostał się do środka. NIGDY nie stosować chemicznych lub trących 
środków czyszczących.

6. Przechowywać wagę w chłodnym i suchym miejscu.
7. Waga musi zawsze znajdować się w położeniu poziomym.
8. Jeżeli wagi nie można włączyć, należy sprawdzić czy w środku znajduje się 

bateria i czy nie jest zużyta. W zależności od sytuacji, włożyć lub wymienić 
baterię.

9. Jeżeli wyświetli się komunikat o błędzie lub nie można wyłączyć wagi przez 
dłuższy czas, należy wyjąć baterię na około 3 sekundy, a następnie włożyć 
ponownie, aby zresetować program. Jeżeli problem nadal występuje, 
należy poprosić o poradę sprzedawcę urządzenia.

10. Waga nie może być wykorzystywana do celów handlowych.

INSTRUKCJA OBSŁUGI:

 ■ BATERIA
Bateria litowa 1 x 3 V (CR2032). Przed rozpoczęciem użytkowania, należy 
usunąć folię izolującą ze styku baterii.

3V
CR2032

+
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 ■ WYMIANA BATERII

Otworzyć pokrywę komory na baterie, znajdującą się z tyłu wagi,
A) Wyjąć zużytą baterię za pomocą ostrego przedmiotu, jak pokazano na 

ilustracji 1.
B) Założyć nową baterię wsuwając jedną stronę baterii pod przegrodę, a 

następnie nacisnąć z drugiej strony.
Zwrócić uwagę na polaryzację.

 ■ OBSŁUGA

Krok 1: Aby uzyskać dokładne pomiary, należy ustawić wagę na twardej i 
płaskiej powierzchni (unikać miękkich powierzchni lub dywanów).

Przegroda baterii

Przegroda 
baterii

Ilustracja 1

3V
CR2032

+
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Krok 2: Stanąć delikatnie na wadze. Spowoduje to włączenie wagi. 
Wyprostować się i rozłożyć równomiernie ciężar ciała.
Po chwili, na wyświetlaczu wyświetli się twoja waga.

Ważenie dodatkowego ciężaru:

Gdy wartość wagi ustabilizuje się, można ważyć dodatkowe ciężary. Każdy 
dodatkowy ciężar musi przekraczać 2 kg, aby na wyświetlaczu wyświetliła się 
nowa wartość. 
Przykład: Aby dowiedzieć się ile waży twoje dziecko, najpierw zważ siebie, a 
następnie weź swoje dziecko na ręce, nie schodząc z wagi.
Wyświetlana wartość to twoja waga zwiększona o wagę twojego dziecka. 
Odejmując twoją wagę (pierwsza wartość) od wagi całkowitej (druga 
wartość), otrzymasz wagę twojego dziecka.

Weź swoje 
dziecko na ręce, 
nie schodząc z 
wagi.

Wartość miga i 
stabilizuje się.

Wyświetlenie wagi 
całkowitej.
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 ■ SYGNALIZACJA ZUŻYTEJ BATERII

Zużyta bateria. Należy wymienić baterię na nową.

 ■ BŁĄD POMIARU

Komunikat «    » wyświetlony w momencie schodzenia z wagi sygnalizuje 
błąd odczytu. Należy wejść ponownie.

REKLAMACJA:
Reklamacja przysługuje po okazaniu dowodu zakupu (paragon kasowy lub 
faktura z datą). 
Reklamacja dotyczy wad wykonania i części zamiennych. 
Reklamacja nie obejmuje:
 - Jakiegokolwiek uszkodzenia urządzenia spowodowanego jego 

nieprawidłowym użytkowaniem (zastosowanie do celów profesjonalnych 
jest zabronione). 

Urządzenie nie powinno być wyrzucane ze zwykłymi śmieciami 
domowymi, lecz przekazane do specjalnego punktu zbiórki. 
Urządzenie może stanowić zagrożenie dla środowiska oraz dla 
zdrowia ludzi i zwierząt.
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EB9033 - Pilha de lítio de 3V (CR2032)

Leia atentamente estas instruções antes da primeira utilização e 
guarde-as para consulta futura.

Balança electrónica em vidro

Manual de utilização
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Para evitar qualquer desgaste provocado por uma utilização 
incorrecta, leia atentamente estas instruções sobre o modo 
de utilização. Preste especial atenção às instruções de 
segurança.

Atenção:
 - Este aparelho pode ser utilizado por crianças com pelo 

menos 8 anos, por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas e por pessoas sem 
experiência ou conhecimentos, desde que estejam sob uma 
vigilância adequada ou caso as instruções relacionadas 
com a utilização do aparelho, em total segurança, lhes 
tenham sido transmitidas e os riscos incorridos tenham 
sido compreendidos. As crianças não devem brincar com 
o aparelho. A limpeza e manutenção pelo utilizador não 
devem ser efectuadas por crianças, excepto se tiverem 
mais de 8 anos e estiverem sob vigilância de um adulto.

 - Não devem ser misturados diferentes tipos de pilhas, nem 
pilhas novas com pilhas usadas.

 - As pilhas devem ser instaladas respeitando a polaridade.
 - As pilhas gastas devem ser retiradas do produto.
 - As pilhas devem ser eliminadas de forma segura. Estas 

devem ser colocadas em recipientes de recolha adequados 
(consulte o seu revendedor) para proteger o ambiente.

 - As pilhas não devem ser expostas a calor excessivo, como 
por exemplo, ao do sol, à chama ou de origem semelhante.

CONSELHOS DE UTILIZAÇÃO E LIMPEZA
1.	 A	placa	de	vidro	da	balança	pode	tornar-se	escorregadia	quando	

molhada.	Por	isso,	deve	garantir	que	está	sempre	seca.
2.	 Mantenha-se	imóvel	e	direito	durante	a	pesagem.	
3.	 NUNCA	bata,	pontapeie	nem	deixe	cair	a	balança.
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4.	 Esta	 balança	 é	 um	 instrumento	 de	 precisão,	 manuseie-a	 com	
grande	cuidado.

5.	 Limpe	a	balança	com	um	pano	húmido	e	não	deixe	qualquer	líquido	
penetrar	no	interior.	NUNCA	utilize	produtos	de	limpeza	químicos	
ou	abrasivos.

6.	 Guarde	a	balança	num	local	fresco	e	seco.
7.	 A	balança	deve	estar	sempre	em	posição	horizontal.
8.	 Caso	não	consiga	activar	a	balança,	verifique	se	possui		a	pilha	e	

se	a	pilha	não	estará	gasta.	Introduza	ou	substitua	a	pilha,	conforme	
o	caso.

9.	 Caso	 seja	 apresentada	 uma	 mensagem	 de	 erro	 ou	 caso	 não	
consiga	apagar	a	balança	após	um	longo	período	de	tempo,	retire	
a	pilha	durante	cerca	de	3	segundos	e,	de	seguida,	volte	a	instalá-
la	para	corrigir	o	problema	de	software.	Caso	o	problema	persista,	
consulte	o	seu	revendedor.

10.	A	balança	não	deve	ser	utilizada	para	fins	comerciais.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO:

 ■ PILHA
Pilha	de	 lítio	1	x	3	V	 (CR2032).	Antes	da	utilização,	 retire	a	película	
isolante	existente	no	contacto	da	pilha.

3V
CR2032

+



25 

 ■ SUBSTITUIÇÃO DA PILHA

Abra	a	tampa	do	compartimento	da	pilha	situado	na	parte	traseira	da	
balança,
A)	 Retire	 a	 pilha	 gasta	 utilizando	 um	 objecto	 pontiagudo	 conforme	

indicado	na	ilustração	1.
B)	 Respeitando	a	polaridade,	insira	a	pilha	nova	sob	a	cobertura,	com	

a	polaridade	(+)	voltada	para	cima,	e,	de	seguida,	pressione.

 ■ UTILIZAÇÃO

Passo	1:	Para	obter	medições	precisas,	coloque	a	balança	sobre	um	
piso	plano	e	sólido	(evitar	superfícies	acolchoadas,	moles	ou	tapetes).

Cobertura da pilha

Cobertura 
da pilha

Ilustração 1

3V
CR2032

+
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Passo	2:	Suba	para	a	balança	com	cuidado.	Isto	irá	activar	a	balança.	
Mantenha-se	 imóvel	em	pé	sobre	a	balança,	 repartindo	o	seu	peso	
uniformemente.		
Em	 breves	 instantes,	 será	 apresentado	 no	 visor	 o	 número	
correspondente	ao	seu	peso.

Determinação de pesos adicionais:

Após	 a	 estabilização	 da	 indicação	 do	 seu	 peso,	 pode	 determinar	
outros	 pesos.	 Cada	 peso	 adicional	 a	 calcular	 deve	 ultrapassar	 os	
2	kg,	para	que	seja	obtido	um	novo	valor.	
Exemplo:	 Para	 saber	 quanto	 pesa	 o	 seu	 bebé,	 pode	 pesar-se	 em	
primeiro	lugar	e,	de	seguida,	pegar	no	bebé	sem	descer	da	balança.
O	valor	apresentado	corresponde	à	soma	do	seu	peso	com	o	do	bebé.	
Ao	subtrair	o	seu	peso	(primeiro	valor)	ao	valor	total	(segundo	valor)	
obtem	o	peso	do	bebé.

Pegue no seu 
bebé sem descer 
da balança.

Os números piscam 
e estabilizam. 

Visualização do peso 
total.
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 ■ INDICADOR DE SUBSTITUIÇÃO DE PILHA

Pilha gasta.	Substitua-a	por	uma	nova.

 ■ FALHA DA PESAGEM

Se	for	apresentada	a	mensagem	«	 	 	 	»	quando	descer	da	balança,	
significa	que	houve	um	erro de leitura.	Tente	novamente.

GARANTIA:
A	este	equipamento	aplicam-se	as	disposições	previstas	no	Decreto-
Lei	nº	67/2003	de	8	de	Abril	alterado	e	republicado	pelo	Decreto-Lei	
nº	84/2008	de	21	de	Maio,	 relativo	às	garantias	de	bens	móveis	de	
consumo.
A	garantia	é	accionada	sob	condição	de	apresentação	da	prova	de	
compra	(recibo	de	caixa	ou	factura,	ambos	com	data).	
Esta	garantia	cobre	a	mão-de-obra	e	as	peças	de	substituição.	
A	garantia	exclui:
	- Qualquer	dano	causado	por	uma	utilização	incorrecta	do	aparelho	

(utilização	profissional	não	autorizada).

Os	 resíduos	 de	 equipamentos	 eléctricos	 e	 electrónicos	
não	devem	ser	eliminados	juntamente	com	outros	resíduos	
domésticos.	 Por	 favor	 entregue-os	 em	 instalações	 de	
reciclagem	 sempre	 que	 estas	 existirem.	 Consulte	 as	

autoridades	locais	ou	o	seu	vendedor	para	obter	aconselhamento	sobre	
a	reciclagem.	Pode	apresentar	um	perigo	para	o	ambiente.


